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Additional headlight mounting kit| Kit de montage de phare supplémentaire | Kit de montaje de faro adicional | Kit di montaggio faro aggiuntivo

Art.-Nr: 28312-XXX

Ersetzen bei der Kombination mit dem Wunderlich
Motorschutzhiigel (Art.Nr:35835) die Hiilsen Nr. 4.
When combined with the Wunderlich engine crash

bar (Art.Nr:35835), replace the sleeve no.4.

Lorsqu'il est combiné avec la barre de protection moteur
Waunderlich (Art.Nr: 35835), remplacer le manchon n°4.
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1 Halter (links) / bracket (left side) @ Ao Tigp @ Selraube
Astuce de montage Vis
2 Halter (rechts) | bracket (flghf side) 1 @ Achtung @ Schraubensicherung
Attention Thread locking fluid
3 Linsenkopfschraube / lens head screw M10x60 56Nm 738102 7381A2 2 Attention Freinfilets
" VergroBerung Drehmoment
4 Hiilse / slegve (31 ,25mm) 2 Magnification Torque
_— Grossissement Torque
5  Moosgummi/ foam rubber cm @ '}},‘},"{;’_’,’:A‘S?}; ) @ 3 %7;5%? t
6  Hilse/ sleeve (12mm) 2 Lubrifiant de montage ettoyan
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Wunderlich

complete your BMW.



Degrease the surfaces adjacent to the frame and cover with foam rubber.
e Degra/ssez Ies surfaces ad/acentes au cadre et recouvrez- Ies de mousse de caoutchouc.
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DIE NR. 1 WELTWEIT FUR HOCHWERTIGES BMW MOTORRADZUBEH(R. complete your BMW.




